
Хэ Сяомань ненадолго задумался, прежде чем она предложила. «Почему бы нам не узнать
больше о секретаре? Он внезапно заинтересовался нашей компанией, так что будет
неправильно, если мы не покажем свою искренность».

Муж Хэ Сяомань повернулся, чтобы посмотреть на нее искоса и, казалось, обдумывал ее
предложение.

Поскольку они говорили громко, Лу Ся могла слышать часть их разговора со стаканом воды в
руке.

Ставка? Секретарь мэра?

Лу Ся прислонилась к кухонному шкафу и на короткое время оцепенела.

Она могла смутно припомнить, что в ее прошлой жизни корпорация Лу хотела расширяться в
сфере недвижимости. Они принимали участие в тендере на государственный проект,
связанный со старым районом города, но не выиграли его.

Также возникли некоторые проблемы в муниципальной администрации. Заболел
высокопоставленный правительственный чиновник, поэтому проект старого городского района
был отложен. Lu Corporation вложила в проект много средств, но в итоге потеряла все до
копейки.

— Почему ты стоишь в оцепенении? Лу Цзымин только что закончил свою домашнюю работу и
спускался вниз, когда увидел Лу Ся в глубоком раздумье и не мог не спросить ее.

Лу Ся вышла из оцепенения. Она взглянула на Лу Цзымина, прежде чем выпрямилась и
направилась в гостиную, не ответив ему.

Она села на диван со своим стаканом, прежде чем спросила их с серьезным лицом. «Мама,
папа, компания участвует в тендере на проект?»

Поскольку Хэ Сяомань была в довольно хорошем настроении, вся ее злость на Лу Ся
рассеялась, поэтому она мягко признала ее. «Корпорация Lu хочет расширить свою
деятельность в сфере недвижимости. Если мы выиграем тендер, это поможет нам в реализации
этих планов».

Лу Ся машинально протерла свой стакан с водой. Через некоторое время она сделала вид, что
спрашивает с любопытством. «Каковы наши шансы?»

«Если все пойдет гладко, мы можем просто выиграть». Хотя ее отец не сказал это с
уверенностью, он казался уверенным. Он сделал это так, как будто они уже выиграли тендер.



Губы Лу Ся приоткрылись, когда она посмотрела на своего отца. Она хотела что-то сказать, но
Хэ Сяомань повернулся, чтобы продолжить разговор. Поскольку они оживленно болтали, у нее
не было возможности снова прервать их.

«Почему бы вам не угостить своего представителя правительства обедом и не узнать побольше
об этом секретаре? Я спрошу некоторых моих друзей, которые также женаты на
правительственных чиновниках. Мы должны сделать все возможное, чтобы повысить наши
шансы на участие в торгах», — сказал Хэ Сяомань.

Ее муж раздвинул ноги и кивнул. "Я думал о том же. Это важные моменты для компании.
Теперь, когда возможность стучится в наши двери, мы должны крепко ухватиться за нее».

"Да. Независимо от того, сколько денег нам придется потратить, мы должны выиграть тендер».
Глаза Хэ Сяоманя были полны жажды власти и репутации. Ведь люди всегда хотели большего.

Лу Ся нахмурилась, слушая их разговор. Хотя ей не следовало вмешиваться, она не могла не
сказать. «Я не думаю, что мы должны подкупать его. Начнем с того, что выиграть
государственный тендер непросто. Кроме того, мы говорим о старом районе, так что наши
шансы на победу еще меньше. В конце концов, есть много других компаний с...»

Прежде чем она закончила предложение, ее прервал отец. «Что такой ребенок, как ты, должен
знать о бизнесе? Перестаньте делиться своим непрошенным мнением».

Ее отец был немного раздражен. Его дочь полностью испортила ему хорошее настроение, так
что он не заметил ничего плохого, когда она проговорилась, что это была государственная
заявка на старый район.
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